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No. 4564. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING AN
AGREEMENT1 BETWEEN THE UNITED NATIONS AND
THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN CONCERN-
ING ARRANGEMENTS FOR THE STATIONING IN
THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN OF A SUB-
SIDIARY ORGAN OF THE UNITED NATIONS UNDER
THE CHARGE OF A SPECIAL REPRESENTATIVE OF
THE SECRETARY-GENERAL. AMMAN, 8 AND 18 NOV-
EMBER 1958

I

Amman, 8 November1958
Sir,

I havethe honour to refer to the agreementbetweenthe Secretary-General
of the UnitedNationsandyour Governmentfor thestationingin the Hashemite
Kingdom of Jordanof a subsidiaryorgan of the United Nations under the
chargeof a Special Representativeof the Secretary-General,as a “practical
arrangement”within the purview of the resolution of the GeneralAssembly
of 21 August1958,2with thetaskof helpingto upholdtheprinciplesandpurposes
of the Charterin relation to Jordan in presentcircumstances,including the
developmentof a good-neighbourpolicy towardsJordan.

2. In view of the specialfunctionsandimportanceof this UnitedNations
organ,I havethehonourto proposethat your Governmentextendto theSpecial
Representativeof the Secretary-Generaland to officials of the United Nations
assignedto his staff—overand abovethestatuswhich theyandtheorgan enjoy
underthe Conventionon the PrivilegesandImmunitiesof the UnitedNations,3

to which your Governmentaccededon 3 January 19584—theprivilegesand
immunities,exemptionsandfacilities which areenjoyedby diplomatic envoysin
accordancewith internationallaw. The privilegesand immunities necessary
for the full exerciseof thefunctionsof theUnited Nationsorganwill alsoinclude
freedom of entry anddeparture,without delay or hindrance,of its personnel

Cameinto force on 27 September1958, thedate of arrival in Jordanof theSpecialRepre-
sentative,in accordancewith the provisionsof the said letters.

2 United Nations,Official Recordsof theGeneralAssembly,Third SpecialSession,Supplement
No. I (A/3905), p. 1, resolution 1237 (ES-Ill).3
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andproperty, andfull freedomof movementthroughoutJordan,subjectto the
understandingthat the responsibilitywill restwith the United Nationsto carry
out any securitymeasureswith regardto transportby United Nationsvehicles,
taking due account of local laws and regulationsin this respect;the right to
fly theUnited Nationsflag on its premisesandvehiclesor otherwisein connexion
with its official business;the right to operateUnited Nations vehicles andthe
use of United Nations registrationplates; the recognitionof personalidentity
cardsto be issuedby the SpecialRepresentative;the right of unrestrictedcom-
munication by radio, through the operationof fixed or mobile sendingand
receiving stationswithin Jordan, and for connexionwith the United Nations
radio network, as well as by telephone,telegraphor other means;andthe use
of airfields by aircraft in the serviceof the UnitedNationswithout the payment
of feesor chargesexceptthosedirectly relatedto servicesrendered.

3. It is my understandingthat your Governmentwill assistin providing,
at the requestof the Special Representativeof the Secretary-General,such
premisesas may be necessaryfor the accommodationand fulfillment of the
functions of the United Nations organ, theseto be inviolable and subject to
the exclusivecontrol and authority of the SpecialRepresentative. I likewise
understandthat the Special Representativemay call upon your Government
for assistancein the acquisition of living accommodationsfor the personnel
serving with him andfor the procurementof suchsuppliesandequipmentthat
the SpecialRepresentativemay requestandthat are locally available.

4. Finally, it is my understandingthat your Governmentwill, to the
extent requested,render assistanceto the Special Representativein the re-
cruitmentof localstaff, who shallenjoy immunityconcerningofficial actsprovided
in Section 18 (a) of the Conventionandfreedomof movementwithin Jordanin
the exerciseof their official functions, and that their appointmentand service
shall be upon conditions to be within the exclusive authority of the Special
Representative.

5. If these proposals meet with the approval of your Government I
should like to suggestthat this letter andyour reply shouldconstitutean agree-
ment betweenthe United Nations andthe HashemiteKingdom of Jordan,to
take effect from 27 September1958, the dateof the arrival in Jordanof the
Special Representative.

Accept,Sir, the renewedassurancesof my highestconsideration.

P. P. SPINELLr

SpecialRepresentativeof the Secretary-General

His ExcellencyMr. Samir Rifai
Prime Minister andMinister for ForeignAffairs
The HashemiteKingdom of Jordan
Amman
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[TRANSLATION — TRADUCTION]

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

No. l/l03/P/10164
Amman, 18 November 1958

Mr. Pier Spinelli
United Nations Ambassador
Amman

I havethe honour to refer to your letter dated8 November 1958 in the
following terms:

[See letter I]

I amhappyto inform you that the Governmentof the HashemiteKingdom
of Jordanhas decidedto approve the foregoingand to consideryour letter
aforementionedandthisreplyasconstitutinganagreementbetweenthe Jordanian
Governmentand the United Nations, to take effect from 27 September1958.

I havethe honourto be, etc.

SamirAL-RIFAI

PrimeMinisterandMinisterof ForeignAffairs

Copy to theMinistry of ForeignAffairs.

III

Amman, 8 November 1958

Sir,

I havethe honourto refer to myletterof evendatewhichsetsforth proposed
arrangementsfor the stationing in the HashemiteKingdom of Jordanof a
subsidiaryorganof the UnitedNationsunderthechargeof a SpecialRepresenta-
tive of theSecretary-General,which,togetherwith your replydated8 November
1958, constitutesan agreementbetweenthe United Nationsandthe Hashemite
Kingdom of Jordanwith effect from 27 September1958.

I havethe honour now to confirm the understandingwe have reached
concerninginterpretationof certainof the proposalsagreedupon in the exchange
of letters underreference

With respectto the arrangementsdescribedin paragraph3 of my
letter underreference,it is understoodandagreedthat paymentwould be
made at reasonablerates, for any privately owned accommodation,and
for suppliesandequipmentobtainedby the SpecialRepresentativewith the
assistanceof your Government.

No. 4564
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With referenceto the statusof local staff describedin paragraph4 of
my letterunderreference,it is understoodthat,althoughlocalstaffengaged
by the SpecialRepresentativeshall be subjectto national laws in general,
their statuswith respectto jurisdictional immunity concerningofficial acts
is governedby Section 18 (a) of the Convention on the Privileges and
Immunitiesof the United Nations.

I would be most grateful for written confirmationthat the interpretations
describedabovemeet with the approvalof your Government.

Accept,Sir, the renewedassurancesof my highestconsideration.

P. P. SPINELLI

SpecialRepresentativeof theSecretary-General

His ExcellencyMr. SamirRifai
Prime MinisterandMinister for ForeignAffairs
HashemiteKingdom of Jordan
Amman
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[TRANSLATION — TRADUCTION]

OFFICE OF THE PRIME MINISTER

No. 1/103/P/l0166

Amman,18 November1958

Mr. Pier Spinelli
United Nations Ambassador
Amman

With referenceto your letterdated8 November1958 containingthe text of
the mutual understandingreachedconcerningthe interpretationof certain of
the pointsagreedupon pursuantto your letter dated8 November 1958 andmy
reply No. 1/103/P/10164dated18 November1958,I wishto inform you that the
JordanianGovernmentconfirms the interpretationsagreedupon as described
in your letter aforementioned.

I havethehonour to be, etc.

Samir AL-RIFAI

PrimeMinister andMinister of ForeignAffairs

Copy to the Ministry of ForeignAffairs.
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